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4. In order to help ensure 
the realization of this right, 
States Parties shall take ap- 
propriate measures to 
employ teachers, including 
teachers with disabilities, 
who are qualified in sign 
language and/or Braille, 
and to train professionals 
and staff who work at all le- 
vels of education. Such trai- 
ning shall incorporate disa- 
bility awareness and the use 
of appropriate augmentati- 
ve and alternative modes, 
means and formats of 
communication, educatio- 
nal techniques and materi- 
als to support persons with 
disabilities. 

5. States Parties shall ensure 
that persons with disabili- 
ties are able to access gene- 
ral tertiary education, voca- 
tional training, adult educa- 
tion and lifelong learning 
without discrimination and 
on an equal basis with 
others. To this end, States 
Parties shall ensure that rea- 
sonable accommodation is 
provided to persons with 
disabilities. 

4. Afin de faciliter l'exerci- 
ce de ce droit, les États Par- 
ties prennent des mesures 
appropriées pour employer 
des enseignants, y compris 
des enseignants handicapés, 
qui ont une qualification en 
langue des signes ou en 
braille et pour former les 
cadres et personnels éduca- 
tifs à tous les niveaux. Cette 
formation comprend la sen- 
sibilisation aux handicaps et 
l'utilisation des modes, 
moyens et formes de 
communication améliorée 
et alternative et des 
techniques et matériels pé- 
dagogiques adaptés aux 
personnes handicapées. 

5. Les États Parties veillent 
à ce que les personnes han- 
dicapées puissent avoir ac- 
cès, sans discrimination et 
sur la base de l'égalité avec 
les autres, à l'enseignement 
tertiaire général, à la forma- 
tion professionnelle, à l'en- 
seignement pour adultes et à 
la formation continue. À 
cette fin, ils veillent à ce que 
des aménagements raison- 
nables soient apportés en fa- 
veur des personnes handica- 
pées. 

4. Som bidrag til at sikre 
virkeliggørelsen af denne 
ret skal deltagerstaterne 
træffe passende foranstalt- 
ninger til at beskæftige læ- 
rere, herunder lærere med 
handicap, som har kompe- 
tence i tegnsprog og/eller 
punktskrift, og til at uddan- 
ne fagfolk og personale, 
som arbejder på alle niveau- 
er i uddannelsessystemet. 
Denne uddannelse skal om- 
fatte handicapbevidsthed og 
anvendelse af passende al- 
ternative og supplerende 
kommunikationsmåder, - 
midler og -formater samt 
undervisningsmetoder og - 
materialer til støtte for per- 
soner med handicap. 

5. Deltagerstaterne skal sik- 
re, at personer med handi- 
cap har adgang til alminde- 
lige videregående uddan- 
nelser, erhvervsuddannel- 
ser, voksenundervisning og 
livslang læring uden diskri- 
mination og på lige fod med 
andre. Med henblik herpå 
skal deltagerstaterne sikre, 
at der sørges for en rimelig 
tilpasning til personer med 
handicap. 


